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13 Port USB (C) HUB CNS-TDS16
Quick Guide v 1.0

ENG

Features: « Gigabit Ethernet;

« 2x4K UHD (60 Hz); + 3,5 mm audio output;

« 4K DP 60 Hz support; « Card reader SD, Micro SD;
« 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Compatible with Windows,
« 1xUSB 2.0; MacOS, Android.

USB (C) data port;
PD fast charging 100W;

Package content Connection
Multiport hub Connect the multiport hub to the PC /
Quick guide laptop / USB (C) port

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed
of separately from household waste. When this product has reached the end
of its service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

BOS

Karakteristike: « PD brzo punjenje 100W;

* 2x4K UHD (60 Hz); + Gigabit Ethernet;

* 4K DP 60 Hz podrska; « 3,5 mm audio izlaz;

» 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Citag kartica SD, Micro SD;
+ 1xUSB 2.0; « Kompatibilan sa Windows,

» USB (C) port za podatke; MacOS, Android.

Sadrzaj paketa Veza

Viseportno ¢voriste
Povezite multiport hub na PC / laptop / USB (C) port
Brzi vodi¢

Prema lokalnim propisima, va$ proizvod i / ili njegova baterija moraju se
odlagati odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni
vijek, odnesite ga u pogon za reciklazu koji su odredile lokalne viasti.

BUL

XapaKTepucTuKu:

+ 2x4K UHD (60 Hz);

» Mopppbxka Ha 4K DP 60 Hz;
+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps;

+ 1xUSB 2.0;

PD 6bp3o 3apexgaHe 100W;
Gigabit Ethernet;

3,5 MM ayguonsxog;

Yeteu Ha kaptv SD, Micro SD;
CbBmecTum e ¢ Windows, MacOS

» USB (C) nopt 3a AaHHu; v Android.
CbabpkaHue
Ha naketa Bpn3ka

MHoronopToB xb6
CB‘bp)KeTe MHOronopToBMA KOHLEHTPaTop KbM

Kpatko prkosoa- komnioTbpa / nanton / USB (C) nopt

CTBO

CbIMacHo MeCTHWUTE pasnopeAdu BalUMAT NPOAYKT W/unu Heroeata Gatepus
TpsibBa fja ce U3XBLPIIST OTAENHO OT GUTOBUTE OTNaAbLM. Korato To3u npoaykT
[IOCTUTHE Kpasi Ha eKCMNoaTaLMOHHIS CU XKMBOT, 3aHECETE 10 B CbOPbKEHNE 3a
peuuknnpaHe, onpeaeneHo oT MECTHUTE BNacTu.

CES

Vlastnosti:

+ 2x4K UHD (60 Hz);

+ Podpora 4K DP 60 Hz;
+ 3xUSB 3.2, 10 Gb/s;

+ 1xUSB 2.0;

Rychlé nabijeni PD 100 W;
Gigabitovy Ethernet;

3,5 mm audio vystup;

Ctecka karet SD, Micro SD;
Kompatibilni se systémy Windows,

« Datovy port USB (C); MacOS a Android.
Obsah baleni Pripojeni
Viceportovy . .
rozbodovaé Pfipojte viceportovy rozbogovac k poditaci /notebook /
port USB (C)
Struény privodce

Podle mistnich pfedpist musi byt vas vyrobek a/nebo jeho baterie likvidovany
oddélené od domovniho odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohoto vyrobku jej
odevzdejte do recyklacniho zafizeni uréeného mistnimi tfady.

DEU

Kenndaten: « PD-Schnellladung 100W;
» 2x4K UHD (60 Hz); * Gigabit-Ethernet;
* 4K DP 60 Hz Unterstltzung; * 3,5 mm Audioausgang;
« 3xUSB 3.2, 10 Gbit/s; « Kartenleser SD, Micro SD;
« 1xUSB 2.0; » Kompatibel mit Windows, MacOS,
» USB (C) Datenanschluss; Android.
Lieferumfang Verbindung

Multiport-Nabe Verbinden Sie den Multiport-Hub mit dem PC / laptop /

USB (C) Anschluss

Schnellanleitung

GemaR den ortlichen Vorschriften muss |hr Produkt und/oder sein Akku
getrennt vom Hausmlill entsorgt werden. Wenn dieses Produkt das Ende
seiner Lebensdauer erreicht hat, fiihren Sie es einer von den ortlichen
Behorden bestimmten Recyclinganlage zu.

ELL

XapaKTNPIOTIKA: « Gigabit Ethernet,
+ 2x4K UHD (60 Hz), « E&odog fixou 3,5 mm,
* YmooTtipign 4K DP 60 Hz, * AvayvwoTng kaptwv SD, Micro
+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps, SD,
+ 1xUSB 2.0, * ZupBard pe Windows, MacOS,
* OUupa dedopévwy USB (C), Android.
» Toxeia oprion PD 100W,
Mepiexopevo Fovaeon

OUOKeEUOTiag

Alavopéag
TOAGTTAWY Buptov | ZUVOECTE Tov Siavopéa TOMATTAWY Bupdv aTov

| i utroAoyioTh / @opnTdg uTTohoyioTrg / BUpa USB (C)
Tpriyopog 0dnyog

Z0pQwva PE Toug TOTTIKOUG KaVoVIoPOoUG, TO TIPOidv oag fi/Kal n utrartapia Tou
TIPETTEl VO QTTOPPITITOVTAI XWPIOTE aTTd Ta OIKIOKE aTroppippata. Otav autd
TO TIPOIGV @TAOEl OTO TEAOG TNG OIGPKEING (WAG TOU, UETAPEPETE TO OF HIA
£YKATAOTOON AVOKUKAWONG TTOU €XEI OPIOTE OTTO TIG TOTTIKEG APXEG.

EST

Omadused: « PD kiirlaadimine 100W;
+ 2x4K UHD (60 Hz); + Gigabit Ethernet;
* 4K DP 60 Hz toetus; + 3,5 mm helivaljund;
+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Kaardilugeja SD, Micro SD;
+ 1xUSB 2.0; + Uhildub Windows, MacOS,
« USB (C) andmeport; Android.

Pakendi sisu Uhendus

Multiport Rummu
Kiirjuhend

Uhendage multiport hub arvutiga / siilearvuti / USB
(C) port

Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/vdi selle aku
kodumajapidamisjaatmetest eraldi ara visata. Kui selle toote kasutusiga on
16ppenud, viige see kohalike ametiasutuste maaratud ringlussevatukohti.

FRA

Caractéristiques :
+ 2x4K UHD (60 Hz) ;

Chargement rapide PD 100W ;
Gigabit Ethernet ;

Cable length:
18cm

57.5mm

CANYON

130 mm

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using this
product.
1. Do not expose the device to excessive moisture, water or
dust. Do not install in rooms with high humidity and dust level.
2. Do not expose the device to heat: do not place it close to
heating appliances, and do not expose it to direct sun rays.
3. The product shall be connected to the power supply source of the type
indicated in the operation manual only.
4. Never spray liquid cleaning detergents. Clean the device with a cloth only.

Warning
It is forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is not
recommended and leads to warranty waste.

Attention!

Please ensure that the USB (C) interface of your connected USB (C) laptops/
tablet has a Full Feature USB (C) port, which supports video, audio, data
transmission and PD Charging. Otherwise, some functions might not work with
this product.

Before you remove a power supply from the usb-hub, ensure that all connected
devices are disconnected.

SIGURNOSNE UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i slijedite sva uputstva prije koristenja ovog
proizvoda.
1. Ne izlazite uredaj prekomjernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
postavljati u prostorije sa visokom vlaznoséu i prasinom.
2. Ne izlazite uredaj toplini: ne postavljajte ga blizu uredaja za
grijanje i ne izlazZite ga direktnim sunéevim zracima.
3. Proizvod mora biti priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je naznacen u
uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati te¢ne deterdzente za ¢is¢enje. Uredaj Cistite iskljucivo
krpom.

Upozorenje

Zabranjeno je rastavljanje uredaja. PokuSaj popravke ovog uredaja se ne
preporucuje i dovodi do gubitka garancije.

Paznja!

Uvjerite se da USB (C) sucelje vasih povezanih USB (C) prijenosnih racunala/
tableta ima USB (C) priklju¢ak pune funkcije, koji podrzava video, audio,
prijenos podataka i PD punjenje. U suprotnom, neke funkcije mozda nece raditi
s ovim proizvodom.

Prije nego $to uklonite napajanje iz USB ¢vorista, uvjerite se da su svi povezani
uredaji iskljuceni.

WHCTPYKUMU 3A BE3OMACHOCT

MpoyeTeTe BHUMATENHO W CNa3BaiiTe BCUYKM WHCTPYKLMM,

npeav Aa uanonseare To3u NpoayKT.

1. He n3narante ycTpolcTBOTO Ha NMpekoMepHa Bnara, Boga

unu npax. He nHcTanupariite B NOMELLEHUS C BUCOKA Brax-

HOCT U 3anpaiieHocT. 2. He wu3naraifiTe ycTpPOMCTBOTO Ha

TONNMHA: He o NocTaBsanTe B 6NU30CT [0 OTONNUTENHU ype-
[V W He ro nanaraiTe Ha nNpeku cnbHYeBn nbuun. 3. MpoayKTbT TpsioBa Aa ce
CBbP3Ba CaMO KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe OT TWMa, MOCO4EH B PbKOBOACTBO-
TO 3a ekcrinoaraums. 4. Hukora He npbckanTe TeYHU MOYMUCTBALLYM MpenapaTu.
MoyncTBainTe yCTPOMCTBOTO CaMo C Kbpna.

MpepynpexpeHve
Pa3rnobsiBaHeTo Ha ycTpOMCTBOTO € 3abpaHeHo. OnuTuTe 3a PEMOHT Ha ToBa
YCTPOWMCTBO He Ce NPenopbyBaT v BOASAT 0 3aryba Ha rapaHLms.

BHumaHue!

Mons, yBepeTe ce, Ye USB (C) nHTepdeiicbT Ha cBbpaaHute ¢ USB (C) nan-
Tonu/TabneTn uma nunHodyHkumMoHaneH USB (C) nopr, KoiiTo noaabpka Bu-
[leo, ayavo, npeJasaHe Ha AaHHu 1 PD 3apexxaaHe. B npoTuBeH cnyyaii Hsikon
hyHKLMM MOXe fAa He paboTsiT C TO3n NPOAYKT.

I'Ipe,u,m Aa n3eBagute 3axpaHBaHETO OT usb-praKaTa, Cce yBepeTe, Ye BCUYKU
CBbp3aHu yCTpOﬁCTEa Ca U3KIMNKYeHn.

BEZPECNOSTNI POKYNY
PFed pouZzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte vSechny
pokyny a dodrZujte je.
1. Nevystavujte zafizeni nadmérné vlhkosti, vodé nebo
prachu. Neinstalujte v mistnostech s vysokou vihkosti a
prasnosti.
2. Nevystavujte pfistroj teplu: neumistujte jej do blizkosti
topnych zafizeni a nevystavuijte jej pfimym slune¢nim paprskim.
3. Vyrobek musi byt pfipojen pouze ke zdroji napajeni typu uvedeného v navodu
k obsluze.
4. Nikdy nestfikejte tekuté Cistici prostfedky. Pfistroj Cistéte pouze hadfikem.

Varovani
Zafizeni je zakazano demontovat. Pokusy o opravu tohoto zafizeni se
nedoporucuji a vedou ke ztraté zaruky.

Pozor!

Ujistéte se, Ze rozhrani USB (C) pfipojeného notebooku/tabletu ma port USB
(C) s plnou funkci, ktery podporuje pfenos videa, zvuku, dat a nabijeni PD. V
opacném pfipadé nemusi nékteré funkce s timto produktem fungovat.

Pred odpojenim napéjeciho zdroje od rozboCovace USB se ujistéte, Ze jsou
vSechna pfipojena zafizeni odpojena.

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie

sie, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

1. Setzen Sie das Gerat nicht iibermaRiger Feuchtigkeit, Wasser

oder Staub aus. Nicht in R&dumen mit hoher Luftfeuchtigkeit und

Staubbelastung aufstellen. 2. Setzen Sie das Gerat nicht der

Hitze aus: Stellen Sie es nicht in der Nahe von Heizgeraten auf,

und setzen Sie es nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus.
3. Das Produkt darf nur an die in der Betriebsanleitung angegebene Stromquelle
angeschlossen werden. 4. Spriihen Sie niemals fliissige Reinigungsmittel. Reinigen
Sie das Gerat nur mit einem Tuch.

Warnung
Es ist verboten, das Gerat zu zerlegen. Der Versuch, dieses Gerat zu reparieren,
wird nicht empfohlen und fiihrt zum Verlust der Garantie.

Achtung!

Bitte stellen Sie sicher, dass die USB (C)-Schnittstelle Ihres angeschlossenen
USB (C)-Laptops/Tablets einen Full Feature USB (C)-Anschluss hat, der
Video, Audio, Dateniibertragung und PD Charging unterstitzt. Andernfalls
funktionieren einige Funktionen mit diesem Produkt moglicherweise nicht.

Bevor Sie ein Netzteil aus dem USB-Hub entfernen, vergewissern Sie sich, dass
alle angeschlossenen Gerate abgetrennt sind.

OAHIMIEZ AZOAAETAZ

AloBdoTe TIPOOEKTIKA Kal akoAoubroTe OAeg TIG 0dnyieg TPV

XPNOIPOTTIOINCETE QUTO TO TTPOIOV.

1. Mnv ekBéTeTe TN OUOKeUr o€ UTTEPPBONIKY Uypaocia, vepd f

aKOvN. Mnv eykaBIOTATE O€ XWPOUG Pe UYPNAR uypaadia Kol oKovn.

2. Mnv exkBETETE TN OUOKEUN O€ BePUATNTA: PNV TNV TOTTOBETEITE

KOVT@ O€ OUOKEUEG BEPUAvVONG Kal PNV TNV eKBETETE O€ AETES
aKkTiveg Tou fAiou. 3. To TTPOIGV TTPETTEI VO CUVOEETAI HOVO OTNV TINYT| TPOPodosTiag
Tou TUTTOU TTOU QVOPEPETAI OTO EYXEIPIDIO AgIToupyiag. 4. TMoTé unv Wekdadete uypd
QTTOPPUTTAVTIKG KaBapiopoU. KaBapioTe Tn CUTKEUR HOVO [E £va TTavi.

Mposidotroinon
ATTayopeUETal N ATTOOUVAPHOAGYNON TNG CUOKEUNG. H TTpooTdBeia eTTIOKEUNG
QUTAG TNG CUOKEUNG OEV OUVIOTATAI Kal 0dnyei o€ oTratdAn eyyunong.

MNpoooxn!

BeBaiwbeite 611 N dlacuvdeon USB (C) Twv ouvdedepévny popnTwV UTTOAOYICTWV/
tablets USB (C) diaBéte1 BUpa USB (C) TTAfpwv duvaToTTwWwy, N OTroia UTTooTnpie!
Bivreo, nxo, petadoon Oedopévwy kal @option PD. Ala@QopEeTIKE, OPITHEVES
Aeioupyieg evOEXETAI VO PNV AEITOUPYOUV HE QUTO TO TTPOIOV.

Mpiv agaipéoete €éva Tpo@odoTikd atd To usb-hub, BefaiwBeite 611 OGAeg o1
OUVOEDEPEVEG CUOKEUEG Eival ATTOOUVOEDEUEVEG.

OHUTUSJUHISED
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt 1abi ja jargige koiki
juhiseid.
1. Arge pange seadet kokku liigse niiskuse, vee véi tolmuga.
Arge paigaldage kérge niiskuse ja tolmuga ruumidesse.
2. Arge pange seadet kuumuse kétte: drge asetage seda
kiitteseadmete l|adhedusse ja arge pange seda otsese
paikesekiirguse katte.
3. Toode tuleb iihendada ainult kasutusjuhendis naidatud tiiipi toiteallikaga.
4. Arge kunagi pihustage vedelaid puhastusvahendeid. Puhastage seadet ainult
lapiga.
Hoiatus
Seadme demonteerimine on keelatud. Selle seadme parandamise katse ei ole
soovitatav ja toob kaasa garantii raiskamise.

Téhelepanu!

Veenduge, et teie Gihendatud USB (C) siilearvuti/tahvelarvuti USB (C) liides on
taisfunktsionaalne USB (C) port, mis toetab videot, heli, andmeedastust ja PD-
laadimist. Vastasel juhul ei pruugi méned funktsioonid selle tootega toimida.

Enne usb-keskuse toiteallika eemaldamist veenduge, et kéik Uhendatud
seadmed on lahti Ghendatud.

CONSIGNES DE SECURITE

Lisez attentivement et suivez toutes les instructions avant

d'utiliser ce produit.

1. N'exposez pas |'appareil a une humidité excessive, a l'eau ou

a la poussiere. Ne pas installer dans des pieces ou I'humidité

et la poussiere sont élevées. 2. Ne pas exposer l'appareil a la

chaleur : ne pas le placer & proximité d'appareils de chauffage

et ne pas I'exposer aux rayons directs du soleil. 3. Le produit
doit étre connecté a la source d'alimentation électrique du type indiqué dans le
manuel d'utilisation uniquement.4. Ne jamais pulvériser de détergents liquides.
Nettoyez I'appareil avec un chiffon uniqguement.

Il est interdit de démonter I'appareil. Toute tentative de réparation de cet appareil
est déconseillée et entraine I'annulation de la garantie.

« prise en charge 4K DP 60 Hz ; » 3,5 mm sortie audio ;
» 3xUSB 3.2, 10 Gbps ; « Lecteur de carte SD, Micro SD ;
* 1xUSB 2.0 ; » Compatible avec Windows,
» Port de données USB (C) ; MacOS et Android.

Contenu de .

. Connexion

I'emballage . 3 N

Avert
Concentrateur .
multiport Connecter le concentrateur multiport au PC /
ordinateur portable / port USB (C .

Guide rapide P P © Attention !

Selon la réglementation locale, votre produit et/ou sa batterie doivent étre
éliminés séparément des déchets ménagers. Lorsque ce produit a atteint la fin de
sa vie utile, apportez-le a un centre de recyclage désigné par les autorités locales.

Si vous avez des questions, veuillez nous envoyer un courriel a
support@canyon.eu ou discuter avec nous sur canyon.eu/user-help-desk
avant d'apporter votre appareil au magasin.

HRV

Znacajke: » PD brzo punjenje 100W;

« 2x4K UHD (60 Hz); « Gigabit Ethernet;

* 4K DP 60 Hz podrska; * 3,5 mm audio izlaz;

+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Citad kartica SD, Micro SD;

+ 1xUSB 2.0; » Kompatibilan s Windows, MacOS,
+ USB (C) podatkovni prikljucak; Android.

Sadrzaj paketa Veza
Multiport hub Spojite multiport hub na PC / prijenosno racunalo /
Brzi vodi& USB (C) priklju¢ak

Prema lokalnim propisima, vas proizvod i/ili njegova baterija moraju se odlagati
odvojeno od ku¢nog otpada. Kada ovaj proizvod dode do kraja svog Zivotnog
vijeka, odnesite ga u postrojenje za recikliranje koje su odredile lokalne vlasti.

HUN

Jellemzok: + PD gyorstoltés 100W;

+ 2x4K UHD (60 Hz); + Gigabit Ethernet;

+ 4K DP 60 Hz tAmogatas; + 3,5 mm-es hangkimenet;

+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Kartyaolvasé SD, Micro SD;

« 1xUSB 2.0; + Kompatibilis Windows, MacOS,

+ USB (C) adatport; Android rendszerekkel.

A csomag tartalma Kapcsolat

Multiport hub

Gyors Utmutaté

Csatlakoztassa a multiport hubot a szamitégéphez /
laptop / USB (C) port

A helyi eléirasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak akkumulatorat a
haztartasi hulladéktdl elkilonitve kell megsemmisiteni. Ha ez a termék elérte
élettartamanak végét, vigye el a helyi hatésagok altal kijeldlt ujrahasznositd
létesitménybe.

KAZ

Epekiwe e3rewenikrepi:

2x4K UHD (60 'u);

4K DP 60 'y kongaybl;
3xUSB 3.2, 10 [6ut/c;

1xUSB 2.0;

USB (C) nepektep noptel;

PD xbinpgam 3apsigtay 100 Br;

Gigabit Ethernet;

3,5 MM abIBbIC WhIFbICH;

SD kapTacblH OKy KypblFbIChl,
Micro SD;

Windows, MacOS, Android
XKynenepiMeH ynnecimai.

MakeT Ma3aMyHbI BainaHbic

Ken noptTel xab Ken nopTThl xabTbl KOMMLKOTEPTE KOCHIHBI3 /

MKbingam Hyckaynsik | HOYT6yk / USB (C) noptl

KeprinikTi epexenepre caiikec ci3fiH eHiMiHi3 )xeHe/Hemece OHbIH GaTapesichl
TYPMbICTbIK kanablkTapaaH Gernek >oibinybl kepek. Byn eHiMHIH Kbl3meT eTy
Mep3imi asikTanfaHHaH KeniH OHbl XeprinikTi 6unik TaraiblHAaraH KanTa eHaey
3aybiTblHa anapbiHpI3.

Veuillez vous assurer que l'interface USB (C) de votre ordinateur portable/tablette
USB (C) connecté dispose d'un port USB (C) complet, qui prend en charge la
vidéo, l'audio, la transmission de données et le chargement PD. Dans le cas
contraire, certaines fonctions pourraient ne pas fonctionner avec ce produit.

Avant de retirer un bloc d'alimentation du concentrateur USB, assurez-vous que
tous les appareils connectés sont déconnectés.

SIGURNOSNE UPUTE
Pazljivo procitajte i slijedite sve upute prije upotrebe ovog
proizvoda.
1. Ne izlaZite uredaj prekomjernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
instalirajte ga u prostorijama s visokom vlagom i razinom prasine.
2. Ne izlaZite uredaj toplini: ne stavljajte ga blizu grijalnih aparata
i ne izlazite ga izravnim suncevim zrakama.
3. Proizvod se smije povezivati samo na izvor napajanja naveden u priruéniku za
upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati tekuc¢e deterdZzente za ciScenje. Uredaj Cistite samo
krpom.

Upozorenje

Zabranjeno je rastavljanje uredaja. Poku$aj popravka ovog uredaja se ne
preporucuje i dovodi do gubitka jamstva.

Paznja!

Osigurajte da USB (C) sucelje vasih povezanih USB (C) prijenosnih racunala/
tableta ima USB (C) priklju¢ak s punim znacajkama, koji podrzava video, audio,
prijenos podataka i PD punjenje. U suprotnom, neke funkcije mozda nece raditi
s ovim proizvodom.

Prije nego $to uklonite napajanje iz USB-hub-a, provjerite jesu li svi povezani
uredaji iskljuceni.

BIZTONSAGI UTASITASOK
Atermék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen és kovesse
az Osszes utasitast.
1. Ne tegye ki a késziléket tulzott nedvességnek, viznek
vagy pornak. Ne telepitse magas paratartalmi és poros
helyiségekben.
2. Ne tegye ki a késziléket honek: ne helyezze
flitéberendezések kozelébe, és ne tegye ki kdzvetlen napsugarzasnak.
3. A terméket csak a kezelési Utmutatoban megadott tipust aramforrashoz
szabad csatlakoztatni.
4. Soha ne permetezzen folyékony tisztitdszereket. A késziiléket csak ronggyal tisztitsa.

Figyelmeztetés
A készilléket tilos szétszerelni. A késziilék javitdsanak megkisérlése nem
ajanlott, és garanciavesztéshez vezet.

Figyelem!

Kérjuk, gy6z6djon meg arrél, hogy a csatlakoztatott USB (C) laptopok/tabletek
USB (C) interfésze teljes funkcionalitdésu USB (C) porttal rendelkezik, amely
tdmogatja a vided, hang, adatatvitelt és a PD toltést. Ellenkez6 esetben
eléfordulhat, hogy egyes funkciok nem miikddnek a termékkel.

Miel6tt eltavolitana a tapegységet az usb-hubbdl, gy6z6djéon meg réla, hogy
minden csatlakoztatott eszkoz le van valasztva.

KAYINCI3AIK H¥CKAYIAPDI

Byn eHimMai konaaHap anabiHAa MYKUST OKbIM LbIFbIHbBI3 XXoHe

6apnbik Hyckaynapapbl OpblHAAHbI3.

1. KypbinfbiHbl LUaMafaH TbiC bifiFanFa, CyFa Hemece LaHfa

yliblpaTnaHbi3. blnfangeinbifbl MeH LaHbl orFapbl Genve-

nepre opHatyra 6onmMangpl. 2. KypbinfbiHbl Kbi3ablpyFa »on

6epMeHi3: OHbl XbIMbITY KyPbIFbINapbiHa XakblH KOMaHbI3
JKeHEe KyH CoyreciHiH, Tikenewn TycyiHe xon 6epmeHis. 3. OHiM Tek navaanaHy
HyCKaynblfblHAA KepceTinreH Typaeri kyaT ke3iHe Kocbinybl kepek. 4. ElukaluaH
CyViblK TasanarblLl XyFbILL 3aTTapAbl WatunaHpl3. KypbinfbiHbl Tek WwybepekneH
TasanaHbi3.

Eckepty
KypbinfbiHbl GenLuekTeyre ThilibiM canbiHafbl. Byn KypbinFbiHbl XeHAeyre ape-
KeT Xacay YCbIHbINManbl oHe Keningik WhiFbiHbIHA aKeneai.

Haszap aypapbiHbI3!

Xanranran USB (C) HoyT6ykTepiHisaiH/mnaHweTiHisaiH USB (C) uHtepdencit-
ne GeiiHe, ayauno, aepektepdi xibepy xeHe PD 3apsigTayabl konganTblH TOMbIK
yHkumsnbl USB (C) nopTbl 6ap ekeHiHe ko3 XeTki3iHi3. BiiTnece, kenbip dyHk-
umsinap 6yn eHiIMMEH XyMbIC iCTEMEYi MYMKIH.

USB-xabTaH KyaT ke3iH anbin Tactamac 6ypblH, 6aprblk KOCbIFaH KypbinfFbinap
aXblpaTbiNfaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

USB (C)
data
o
@‘ N
sl st

[lspa | ===
]

Ultra HD Ultra HD

D = _

Troubleshooting

Problem Solution

Multiport hub | Remove the device from the system and install it again.
does not work | Check the device, and connect it to another USB (C) port.

l’he dev:ce Your computer's OS may not support some devices.

0es NOo

work when Some devices that do not support guiding function may cause
connected the computer to lock under the boot interface. Please remove
with hub all USB devices that are connected to the hub and try again.

If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please
contact the support team at CANYON site canyon.eu/user-help-desk.

Rjesavanje problema

Problem Rjesenje

Vigeportno Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.
Cvoriste ne - . i f
radi Provjerite uredaj i povezite ga na drugi USB (C) port.

. OS vaseg raGunara mozda ne podrzava neke uredaje.
Uredaj ne . L . - .
radi kada je Neki uredaiji koji ne podrzavaju funkciju vodenja mogu
povezan sa uzrokovati zaklju¢avanje racunara ispod interfejsa za
Evoristem pokretanje. Uklonite sve USB uredaje koji su povezani na

Svoriste i poku$ajte ponovo.

Ukoliko navedene upute s gornjeg popisa ne doprinose rjeSavanju problema,
kontaktirajte CANYON tim za podrsku na canyon.eu/user-help-desk.

OTcTpaHsiBaHe Ha Bb3MOXHU Npo6nemu

Mpo6nem Bb3MOXHO peLueHune
M3BageTte ycTpONCTBOTO OT CUCTEMATA U FO MHCTanupaiTe
MHoronopTo- | 4rhogo.
BUAT XbO He .
pabotu MpoBepeTe yCTPOWCTBOTO 1 ro CBbpPXKETe KbM Apyr USB

(C) nopr.
OnepauyoHHaTa c1cTeMa Ha KOMMIOTbPa BU MOXe fa He
YCTPONCTBOTO | NOAABbPXa HAKOU YCTPOCTBA.

He paboTu, Hsikon ycTporcTBa, KOMTO He noaAbpXaT yHKUMsTa 3a
KoraTo e BOJeHe, MoraT Aa Aoseaart Ao brnokupaHe Ha KoMnioTbpa
CBbP3aHo C npu cTapTupaHe Ha uHTepdeica. MpemaxHeTte Bcuukn USB

KOHUEeHTpaTop yCTpOIZCTBa, KOWUTO Ca CBbp3aHM KbM KOHLUEeHTpartopa, 1
onuTanTe OTHOBO.

Ako peicTBUSITA OT TOPHUSI CMIUCBK HE AOMpMHecaT 3a peluaBaHe Ha Mpo-
6bnema, mons, cBbpxeTe ce C ekuna 3a nogapwbxkka Ha caita CANYON
canyon.bg/user-help-desk.

Odstranéni problému

Problém Reseni
Viceportovy Vyjméte zafizeni ze systému a znovu jej nainstaluite.
rozboc¢ovad X e e
nefunguje Zkontrolujte zafizeni a pfipojte jej k jinému portu USB (C).
Operacni systém vaseho pocitate nemusi néktera zafizeni
Zafizeni podporovat.

nefunguje, kdyz | N&ktera zafizeni, ktera nepodporuji funkci navadéni, mohou
je pfipojeno k| zptisobit zablokovani pogitade pod spoutécim rozhranim.
rozbocovaci Odeberte viechna zatizeni USB pfipojena k rozbogovadi a
zkuste to znovu.

Pokud akce z vySe uvedeného seznamu nepfispéji k vyfeSeni problému, obratte
se na tym podpory na strankach CANYON czech.canyon.eu/user-help-desk.

Fehlersuche

Problem Losung
Entfernen Sie das Gerat aus dem System und installieren

Sie es erneut.

Multiport-Hub
funktioniert nicht | Uberpriifen Sie das Gerat, und schlieRen Sie es an einen
anderen USB (C)-Anschluss an.

Das Betriebssystem lhres Computers unterstutzt
maoglicherweise einige Gerate nicht.

Einige Geréte, die die Fiihrungsfunktion nicht unterstiitzen,
kénnen dazu flihren, dass der Computer unter der Boot-
Schnittstelle blockiert. Bitte entfernen Sie alle USB-Gerate,
die an den Hub angeschlossen sind, und versuchen Sie
es erneut.

Das Gerat
funktioniert
nicht, wenn es
mit einem Hub
verbunden ist

Sollten die MaRBnahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemlésung
beitragen, wenden Sie sich bitte an das Support-Team der CANYON-site
de.canyon.eu/user-help-desk.

AvTipeTWTTION TTPORANUATWY

MNpoéBAnpa Aoon
O diavopéag AQQIPETTE Tr) CUCKEUT| OTTO TO GUGTNHA KOl EYKATAOTAGTE
TIOAAATTAWV v gava.
Bupwv dev EAéyETe TN GUOKEUN Kal OUVBEDTE TNV O€ pial GAAN BUpa

Aerroupyei USB (C).

To AeitoupyIké oUCTNHO TOU UTTOAOYIOTY) 0OG EVOEXETAI VO
H ouokeun HNV UTTOOTNPICEI OPIOHPEVEG TUOKEUEG.
Sev Aermoupyei OpIopEveG OUOKEUEG TTOU BeV UTTOOTNPICOUV TN AeIToupyia
otav eival

KaBodrynong evOEXETAl va TIPOKAAETOUV TO KAEIBWHO TOU
OUVOEBEUEVN HE | yTroAoyIoTH OTO TIAGITIO TN SIETTAQAG EKKIVNONG. APAIPETTE
Siavopta OAeg TIG ouokeuég USB trou gival ouvdedepéveg oTov
diavopéa Kal dOKIPAaTE Eavd.

Edv o1 evépyeleg ammd Tov Trapamavw katdAoyo dev aupBdAlouv otnv etiAucn
Tou TTPOBAAUATOG, ETTIKOIVWVACTE PE TNV OPAdA UTTOOTAPIENG OTNV TOTTOBEGTT
CANYON canyon.eu/user-help-desk.

Veaotsing

Probleem Lahendus

Multiport hub ei | Eemaldage seade stisteemist ja paigaldage see uuesti.
tota Kontrollige seadet ja iihendage see teise USB (C)-porti.

Teie arvuti operatsioonisiisteem ei pruugi méningaid

Seade ei to6ta, | seadmeid toetada.

kui see on Méned seadmed, mis ei toeta juhtfunktsiooni, véivad
tihendatud pdhjustada arvuti lukustumist alglaadimisliidese all.
keskusega Eemaldage kéik USB-seadmed, mis on jaoturiga

Uihendatud, ja proovige uuesti.

Kui Ulaltoodud loetelus toodud tegevused ei aita probleemi lahendamisele
kaasa, votke palun (ihendust CANYONi tugimeeskonnaga aadressil
canyon.eu/user-help-desk.

Dépannage
Probléme Solution
Le
concentrateur Retirez I'appareil du systeme et réinstallez-le.
multiport ne Veérifiez I'appareil et connectez-le a un autre port USB (C).

fonctionne pas

Il se peut que le systeme d'exploitation de votre ordinateur ne

|f— ap{)larell ne prenne pas en charge certains appareils.

onctionne pas L )

lorsqu'i estp Certains périphériques qui ne prennent pas en charge la
connecté aun | fonction de guidage peuvent entrainer le blocage de l'ordinateur
concentrateur | S0Us linterface de démarrage. Veuillez retirer tous les

périphériques USB (C)onnectés au concentrateur et réessayer.

Si les actions de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le probléme, veuillez
contacter I'équipe d'assistance sur le sitt CANYON canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIE

La période de garantie commence le jour de l'achat du produit auprés du VENDEUR
autorisé CANYON. La date d'achat est la date indiquée sur votre ticket de caisse ou sur
la lettre de transport. Pendant la période de garantie, la réparation, le remplacement ou
le ¢ de I'achat sera effectué a la discrétion de CANYON. Pour bénéficier du service
de garantie, les marchandises doivent étre renvoyées au vendeur sur le lieu d'achat,

Rjesavanje problema

Problem Ri

Uklonite uredaj iz sustava i ponovno ga instalirajte.
Provjerite uredaj i spojite ga na drugi USB (C) prikljucak.

Multiport hub
ne radi

OS vaseg racunala mozda ne podrzava neke uredaje.

Uredaj ne radi | Neki uredaji koji ne podrzavaju funkciju navodenja mogu
kada je povezan | uzrokovati zaklju¢avanje radunala ispod sudelja za

s hubom pokretanje. Uklonite sve USB uredaje koji su spojeni na
Svoriste i pokusajte ponovno.

Ako radnje s popisa iznad ne doprinose rieSavanju problema, molimo kontaktirajte
tim za podrsku na CANYON web-lokaciji canyon.eu/user-help-desk.

Hibaelharitas

Probléma Megoldas

Tavolitsa el az eszkozt a rendszerbdl, és telepitse Ujra.

Ellendrizze a készliléket, és csatlakoztassa egy masik
USB (C) porthoz.

El6fordulhat, hogy a szamitégép operacios rendszere nem
tdmogat bizonyos eszkdzoket.

Egyes eszkdzok, amelyek nem tdmogatjak az dtmutatd
funkciot, a szamitogépet a rendszerinditasi felilet alatt
blokkolhatjak. Kérjlk, tavolitsa el a hubhoz csatlakoztatott
Osszes USB-eszkozt, és probalja meg ujra.

A multiport hub
nem miikodik

Akésziilék

nem mikodik,
ha hubhoz van
csatlakoztatva

Ha a fenti listan szerepld intézkedések nem segitenek a probléma megoldasaban,
kérjlk, forduljon a CANYON c a canyon.eu/user-help-desk cimen.

Axaynbik ce6e6iH i3aey xaHe Ty3eTy

Macene LWewim
Ken nopTTbi KypbinFbiHbl XyAeeH LUbiFapbin, KaiTa OpHaTbIHbI3.
xab ymbic KypbinfFbiHbI Tekcepin, oHbl 6acka USB (C) nopTbiHa
icremengi KOCBIHbI3.
KomnbloTepiHisaiH onepauusanbik xyieci kenbip Kypbinfbl-
KoHueHTpa-

napAbl Kongamaybl MVMKiH.
TOpfa KoCblifaH

Kesze Kypblinebl
KYMBbIC icTe-
mMengi

BarbiTTay thyHKUMSCbIHA Konaay KepceTnenTiH kenbip
KyPbISIFbINap KOMNbTEPAi XyKTey nHTepdeici actelHaa
KynbinTayra akenyi MymkiH. Xabka kocbinFaH 6apnbik USB
KYPbINFbINapbIH LbIFAPbIN, 9PEKETTi KarTanaHpl3.

Yorapblgafbl Tisimaeri epekeTTep MaceneHi Lweluyre kemektecriece, CANYON
caiiTbliHAarbl Konaay kepceTy TobblHa xabapnacbklHbi3 canyon.eu/user-help-desk.

WARRANTY

BUL: 3a noseye nHdpopmaLms OTHOCHO rapaHLMOHHWUTE YCMOBUS, MOMs
noceteTte: canyon.bg/harantsyonny-uslovyia

HUN: A részletes garancidlis informaciok megtekintéséhez latogasson el a
canyon.eu/warranty-terms

RON: Pentru conditiile specifice de garantie, vizitati:
canyon.ro/garantie-produse

SLK: Viac informacii o zaruénych podmienkach je uvedenych na internetovej
stranke: canyon.sk/warranty-terms.

SLV: Podrobne informacije o garancijskih pogojih najdete na strani:
canyon.eu/warranty-terms

SRP: Za detaljnije informacije o uslovima garancije obratite se:
canyon.eu/warranty-terms

CEmesce

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych i. Vice informaci na

www.canyon.eu

WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase from CANYON
authorized SELLER. The date of purchase, is the date specified on your sales
receipt or on the waybill. During the warranty period, repair, replacement or
refund for the purchase shall be performed at the discretion of CANYON. In
order to obtain warranty service, the goods must be returned to the Seller at the
place of purchase together with the proof of purchase (receipt or bill of lading).
2 years warranty from the date of purchase by the consumer. The service life
is 2 years. Additional information about the use and warranty is available at
canyon.eu/warranty-terms.

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Importer/distributor: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus, asbis.com.

If you have any questions before returning your device to the store, please
email us at support@canyon.eu or you can chat with us at the website
canyon.eu/user-help-desk.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje te¢i od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlastenog
PRODAVACA. Datum kupovine je datum naveden na vasem radunu ili na
tovarnom listu. Tokom garantnog roka, popravka, zamena ili povracaj novca za
kupovinu ¢e se vrsiti prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za ostvarivanje
garantnog servisa, roba mora biti vratena Prodavcu na mjestu kupovine
zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list). 3 godine garancije
od datuma kupovine od strane potro$aca. Vek trajanja je 3 godine. Dodatne
informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.

Datum proizvodnje: (naveden na pakiranju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja prije nego Sto svoj uredaj vratite u trgovinu,
posaljite nam e-postu na support@canyon.eu ili mozete razgovarati s nama
na web stranici canyon.eu/user-help-desk.

FAPAHUUA

lapaHLVMOHHWAT CpoK 3amnoyBa a Teye OT [ieHs Ha 3aKyrnyBaHe Ha npogykta oT
otopuanpanusa NMPOJABAY Ha CANYON. [latata Ha nokynkata e garara, noco-
YeHa B kacoBaTa Genexka 1Unu B ToeaputenHuuara. Mo Bpeme Ha rapaHLU1OHHNS
nepuos PEMOHTBT, 3aMsHaTa N Bb3CTaHOBSBAHETO Ha CymaTa 3a nokynkara ce
u3BbpLUBaT no npetieHka Ha CANYON. 3a ga nonyuuTe rapaHLMOHHO o06CnykBa-
He, cTokuTe TpsibBa fa 6baaT BbpHaTK Ha MpoaBaya Ha MSCTOTO Ha MokyrnkaTta
3aefHO C [10Ka3aTericTBOTO 3a NoKyrnka (kacoBa Genexka unu TosaputenHuua).
2 roavHM rapaHLUysi OT Jatata Ha 3akynyBaHe oT notpebutensi. CpokbT Ha ekc-
nnoatauus e 2 roauHu. [JonbhHuTenHa nHcopmaums 3a ynotpebata v rapaHum-
ATa MOXeTe Aa HamepuTe Ha canyon.bg/harantsyonny-uslovyia.

[laTta Ha npoun3BoACTBO: (BUXTe Ha onakoBkaTa). MponaseaeHo B Kutai.

Mpoussoauten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
TNumacon, Kunbp, +357 25 857000, asbis.com

Ako nmate BbMNpocu, npeau ga 3aHecete yCTp0I7ICTBOT0 B MarasuHa, nuweTte H1
Ha umeiin agpeca support@canyon.eu unu B yaT Ha yeb cTpaHuua canyon.
bg/user-help-desk.

MpoayKkTbT € B CbOTBETCTBUE C M3NUcKaHusiTa Ha [AupektvuBa 2015/863/EC (or
other) Bcuyku fieknapauumn Moxe a naternute ot yeb cant canyon.bg/sertifikati
n/unu canyon.eu/certificates, Tbpcelikm no Mofena Ha yCTponCTBOTO.

ZARUKA

Zaruéni doba zacdind bézet ode dne zakoupeni vyrobku u autorizovaného
prodejce CANYON. Datum nakupu je datum uvedené na prodejnim dokladu
nebo na prepravnim listu. Béhem zaruéni doby bude oprava, vyména
nebo vraceni penéz za zakoupeny vyrobek provedeno podle uvazeni
spole¢nosti CANYON. Pro ziskani zaruéniho servisu musi byt zbozi vraceno
prodavajicimu v misté nakupu spolu s dokladem o nakupu (u¢tenkou nebo
nakladnim listem). zéruka 2 roky od data zakoupeni spottebitelem. Zivotnost
je 2 roky. Dalsi informace o pouzivani a zaruce jsou k dispozici na adrese
czech.canyon.eu/warranty-terms.

Datum vyroby: (viz obal). Vyrobeno v Ciné.

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kypr, +357 25 857000, asbis.com

Pokud mate jakékoli dotazy, napiste nam na adresu support@canyon.eu nebo
s nami chatujte na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk jesté predtim, nez
zarizeni odnesete do prodejny.

GARANTIE

Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Produktkaufs bei einem von CANYON
autorisierten VERKAUFER. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf lhrem
Kaufbeleg oder dem Frachtbrief angegeben ist. Wahrend der Garantiezeit
erfolgt die Reparatur, der Ersatz oder die Rickerstattung des Kaufpreises
nach dem Ermessen von CANYON. Um eine Garantieleistung zu erhalten,
muss die Ware zusammen mit dem Kaufbeleg (Quittung oder Frachtbrief) an
den Verkaufer am Ort des Kaufs zurlickgeschickt werden. 2 Jahre Garantie
ab dem Datum des Kaufs durch den Verbraucher. Die Nutzungsdauer betragt
2 Jahre. Weitere Informationen zur Nutzung und Garantie finden Sie unter
de.canyon.eu/warranty-terms.

Herstellungsdatum: (siehe auf der Verpackung). Hergestellt in China.

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Zypern, +357 25 857000, asbis.com

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr Gerat
in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu
oder chatten Sie mit uns unter de.canyon.eu/user-help-desk.

EFTYHZIH

H mepiodog eyylnong apxidel ammé TNV nuépa ayopdg Tou TTPOIGVTOG aTrd
Tov egouaiodotnuévo MQAHTH tng CANYON. H nuepounvia ayopdg eivar n
nUEPOUNVIa TTOU ava@EépPETal aTNV aTTOBEIEN ayopdg i oTn oPTWTIKN. Katd Tn
SIAPKEIR TNG TTEPIGBOU £yyUNONG, N ETTIICKEUR, N AVTIKATAOTACN 1| N ETTIOTPOPA
XPNHATWYV yia TNV ayopd Trpaydartotrolital katd Tnv kpion g CANYON. Ta
va AGBETE uTTNPETia eyyunong, Ta ayaBd TTPETTEN va ETTIOTPAPOUV OTOV TIWANTH
oTov TOTTO ayopdg Hadi pe TNV atmodeIgn ayopdg (amddeign f opTwriKn). 2
XPOvia eyyunon amod TNV nUepoUnvia ayopdg atrd Tov KatavaAwTr. H didpkeia
wng eival 2 xpovia. MpooBeTeg TTANPOPOPIEG OXETIKG HE TN XPAON Kol TNV
eyyunon eival dlaBéoiyeg aTn dieubuvon canyon.eu/warranty-terms.
Huepopnvia kataokeung: (BAéTTe oTn ouokeuaoia). Kataokeuagetal otnv Kiva.

Kartaokeuaotig: Eioaywyéag (GR): ASBIS HELLAS SINGLE MEMBER SA,
EAeubépiou BeviZéhou 132, Néa lwvia, 14231, EAAGSa. TnA.: +30-2102-719-100,
www.asbis.gr.

Edv €xeTe OTTOIEODNTIOTE EPWTACTEIG TIPIV ETTICTPEWETE T OUOKEUR OGG OTO
kat@otnua, oTeikte pag email oTto support@canyon.eu 1} PTIOpEiTE va
ouvopIAfoeTe padi pag oTnv IoTooeAida canyon.eu/user-help-desk.

GARANTSIOON

Garantilaeg algab alates toote ostmise paevast CANYONi volitatud
MUUUJALT. Ostukuupdev on miigikviitungil v&i saatelehel margitud
kuupadev. Garantiiperioodi jooksul toimub ostu parandamine, asendamine
voi tagasimaksmine CANYONi &ranagemisel. Garantiiteenuse saamiseks
tuleb kaup koos ostutdendiga (kviitung voi veokiri) tagastada Miljale
ostukohas. 2-aastane garantii alates tarbija ostukuupdevast. Kasutusaeg
on 2 aastat. Lisateave kasutamise ja garantii kohta on kattesaadav aadressil
canyon.eu/warranty-terms.

Valmistamise kuupaev: (vt pakendil). Valmistatud Hiinas.

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Kupros, +357 25 857000, asbis.com

Kui teil on kiisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu vdi
vestle meiega aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme
kauplusesse viima hakkat.

accompagnées de la preuve d'achat (ticket de caisse ou lettre de voiture). 2 ans de
garantie a partir de la date d'achat par le consommateur. La durée de vie est de 2
ans. Des informations supplémentaires sur l'utilisation et la garantie sont disponibles a
I'adresse suivante : canyon.eu/warranty-terms.

Date de fabrication: (voir sur I'emballage). Fabriqué en Chine.

Fabricant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Chypre, +357 25 857000, asbis.com

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

& '~ Cet appareil

et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

JAMSTVO

Jamstveni period poCinje od dana kupnje proizvoda od ovlastenog
PRODAVATELJA CANYON-a. Datum kupnje je datum naveden na vasem
racunu ili na otpremnici. Tijekom jamstvenog perioda, popravak, zamjena ili
povrat novca za kupnju obavljaju se prema odluci CANYON-a. Kako biste dobili
jamstvenu uslugu, roba se mora vratiti Prodavatelju na mjesto kupnje zajedno
s dokazom kupnje (racun ili otpremnica). Jamstvo traje 2 godine od datuma
kupnje od strane potro$ac¢a. Jamstveni rok je 2 godine. Dodatne informacije o
upotrebi i jamstvu dostupne su na canyon.eu/warranty-terms

Proizvedeno u Kini.

Proizvodac: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cipar). Tel. +357-25-85-70-00, asbis.com.

Ako imate bilo kakvih pitanja prije nego $to vratite svoj uredaj u trgovinu, molimo
kontaktirajte nas putem e-poste na support@canyon.eu ili mozZete razgovarati
s nama na web-lokaciji canyon.eu/user-help-desk.

GARANCIA

A jotallasi idészak a terméknek a CANYON hivatalos ELADOTOL térténd
megvasarlasanak napjatél kezdddik. A vasarlas datuma az értékesitési
bizonylaton vagy a fuvarlevélen feltiintetett datum. A jotallasi idészak alatt
a CANYON sajat belatasa szerint végzi el a javitast, cserét vagy a vasarlas
aranak visszatéritését. A jotallasi szolgal igénybevételéhez az arut a
vasarlas helyére kell visszakiildeni az Eladénak a vasarlast igazolo bizonylattal
(nyugta vagy szallitélevél) egyitt. 2 év garancia a fogyaszté altali vasarlastol
szamitva. Az élettartam 2 év. A hasznalatra és a garanciara vonatkozo tovabbi
informaciok a canyon.eu/warranty-terms weboldalon talalhatok.

Gyartas datuma: (lasd a csomagolason). Kinaban készlilt.

Gyart6: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Ciprus, +357 25 857000, asbis.com

Ha barmilyen kérdése van, kérjik, kiildjon egy e-mailt a support@canyon.eu e-mail
cimre, vagy irjon rank csevegésben a canyon.eu/user-help-desk weboldalon,
miel6tt készlilékét a boltba vinné.

KEMNAIK

Keninpik mep3imi CANYON yakineTTi caTylbiCbiHaH ©HIMAI caTbin anfaH KyHHeH
6actanapgbl. Catbin any kyHi - 6yn cisgiH caty Tyb6ipTeriHiaae Hemece XyKKyxaT-
Ta kepcerTinreH kyH. Keningik mepaimi iwiHge xeHaey, aybICTblpy Hemece caTbin
anblHFaH akwaxbl kantapy CANYON kanaybl 6oiibiHLwa xy3ere acelpbinagbl. Ke-
ninaiK KeI3METIH any yLiH TayapAbl caTbin anyabl pactaniTblH KykaTneH (Tybiptek
HeMece Xykkyxart) Bipre caTbin any opHblHAa CaTyLublFa kanTapy KaxeT. TYTbIHyLLbl
caTbin anfaH KyHHeH 6actan 2 xbin keningik. Kelamet ety mep3imi - 2 xbin. MNai-
[lanaHy >xeHe Kemingik Typanbl kocbiMLIa aknapaTTel canyon.eu/warranty-terms
canTblHAa anyra 6onagpl.

OHpaipinreH kyHi: (opamabl kapaHbl3). KbiTaiiaa xxacanfaH.

OHpipywi: ASBISC Enterprises PLC, Anery, 1, Arnoc AdaHacvioc, 4101, llumaccon,
Kunp, +357 25 857000, asbis.com

Erep cisge kaHpaih ga Gip cypaktap TybiHAaca, KypbinfbiHbI3AbI [AYKEHre
anapmac GypbiH support@canyon.eu 3MeKTPOHIbIK MOLITacbiHa Hemece
canyon.eu/user-help-desk caiiTbiHaa cerneciyis.



LAV

Funkcijas:

+ 2x4K UHD (60 Hz);

+ 4K DP 60 Hz atbalsts;
+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps;
+ 1xUSB 2.0;

+ USB (C) datu ports;

PD atra uzlade 100 W;

Gigabit Ethernet;

3,5 mm audio izeja;

Karsu lasitajs SD, Micro SD;
Saderigs ar Windows, MacOS,
Android.

lepakojuma saturs Savienojums

Daudzvadu

centrmezgls Savienojiet daudzvadu centrmezglu ar datoru /

klépjdators / USB (C) ports

Tss celvedis

Saskana ar vietéjiem noteikumiem jasu izstradajums un/vai ta akumulators
jaizmet atseviski no sadzives atkritumiem. Kad 8T izstradajuma kalpoSanas
laiks ir beidzies, nogadajiet to parstrades rapnica, ko noradijusas vietéjas
iestades.

LIT

Funkcijos:

"Gigabit Ethernet";

2x4K UHD (60 Hz); 3,5 mm garso i$vestis;

4K DP 60 Hz palaikymas; Kortelés skaitytuvas SD, "Micro
3xUSB 3.2, 10 Gbps; SD";

1xUSB 2.0; Suderinama su "Windows",
USB (C) duomeny prievadas; "MacOS", "Android".

PD greitasis jkrovimas 100 W;

Pakuotés turinys Rysys
Daugiaportis . ) . . o
sakotuvas Prijunkite daugiaportj Sakotuva prie kompiuterio /

. nesiojamasis kompiuteris / USB (C) prievadas
Trumpasis vadovas

Pagal vietinius teisés aktus jlsy gaminj ir (arba) jo baterijg reikia iSmesti atskirai
nuo buitiniy atlieky. Pasibaigus $io gaminio eksploatavimo laikui, nuvezkite jj j
vietos valdZios institucijy nurodytg perdirbimo jmone.

NLD

Kenmerken: « PD snelladen 100W;
» 2x4K UHD (60 Hz); * Gigabit Ethernet;
» Ondersteuning voor 4K DP 60 Hz; * 3,5 mm audio-uitgang;
» 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Kaartlezer SD, Micro SD;
« 1xUSB 2.0; » Compatibel met Windows, MacOS,
» USB (C) gegevenspoort; Android.
Inhoud verpakking Aansluiting

Multiport hub
Beknopte gids

Sluit de multiport hub aan op de PC / laptop /
USB (C) poort

Volgens de plaatselijke voorschriften moeten uw product en/of de batterij
gescheiden van het huisvuil worden weggegooid. Als dit product het einde van
zijn levensduur heeft bereikt, breng het dan naar een recyclingbedrijf dat door
de plaatselijke autoriteiten is aangewezen.

POR

Caracteristicas:

+ 2x4K UHD (60 Hz);

+ Suporte para 4K DP 60 Hz;
+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps;

+ 1xUSB 2.0;

+ Porta de dados USB (C);

Carregamento rapido PD de 100W;
Gigabit Ethernet;

Saida de audio de 3,5 mm;

Leitor de cartes SD, Micro SD;
Compativel com Windows, MacOS
e Android

Conteudo da

embalagem Ligagao

Hub multiportas
Ligar o hub multiportas ao PC / portatil / porta USB (C)
Guia rapido

De acordo com os regulamentos locais, o seu produto e/ou a sua bateria
devem ser eliminados separadamente do lixo doméstico. Quando este produto
atingir o fim da sua vida util, leve-o a uma instalagédo de reciclagem designada
pelas autoridades locais.

RON

Caracteristici: + Incarcare rapida PD 100W;
+ 2x4K UHD (60 Hz); + Gigabit Ethernet;
* Suport 4K DP 60 Hz; + lesire audio de 3,5 mm;
+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Cititor de carduri SD, Micro SD;
« 1xUSB 2.0; « Compatibil cu Windows, MacOS,
« Port de date USB (C); Android.

Continutul .

; . Conexiune

pachetului

Hub multiport
Conectati hub-ul multiport la PC / laptop / port USB (C)

Ghid rapid

in conformitate cu reglementarile locale, produsul dumneavoastra si/sau
bateria acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand acest
produs a ajuns la sfarsitul duratei de viatd, duceti-l la o unitate de reciclare
desemnata de autoritatile locale.

RUS

OcobeHHoOCTH:

+ 2x4K UHD (60 y);

» Moppepxka 4K DP 60 Iu;
+ 3xUSB 3.2, 10 6ut/c;

BeicTpas 3apsigka ot cetv 100 Br;
[vrabutHbin Ethernet;
Ayavossixog 3,5 Mm;

YCTPOWCTBO ANSt YTEHWSA KapT

« 1xUSB 2.0; namatm SD, Micro SD;
 MopT ANns nepefayv AaHHbIX * CosmectumocTtb ¢ Windows,
USB (C); MacOS, Android.

CopepxaHue naketa CoeaviHeHue

MHoronopToBbIi

KOHLUeHTpaTop nOFLKJ'HO“MTe MHOI’OI'IOpTOBI:IIZ KOHLIeHTpaTop K

KomnbtoTepy / HoyToyky / nopty USB (C)

KpaTkoe pykoBoACTBO

B cootBeTCTBUM C MECTHbIMMK npasunamu, Bawle wusgenve n/vnn  ero
6aTapeﬂ AOIMKHbI  YTUNN3NPOBATbCA OTAENbHO OT 6bITOBbIX OTXOA0B. Mo
NCcTe4YeHnn cpoka CJ'Iy)K6bI AaHHOro nagenuns c,qaﬁTe €ro B MyHKT yTunusauyuu,
Ha3HaYeHHbI MECTHbIMU BNacTsMK.

SLK

Vlastnosti: » Rychle nabijanie PD 100 W;
+ 2x4K UHD (60 Hz); * Gigabitovy Ethernet;

» Podpora 4K DP 60 Hz; * 3,5 mm audio vystup;

+ 3xUSB 3.2, 10 Gb/s; + Citatka kariet SD, Micro SD;
+ 1xUSB 2.0; * Kompatibilny so systémami

« Datovy port USB (C); Windows, MacOS a Android.

Obsah balenia Pripojenie
Viacportovy
rozbodovad Pripojte viacportovy rozbo¢ovac k pocitacu /

notebook / port USB (C)

Stru¢ny sprievodca

Podla miestnych predpisov sa vas vyrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovat’
oddelene od domového odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohto vyrobku ho
odovzdajte do recyklaéného zariadenia uréeného miestnymi organmi.

SLV

Lastnosti: « Hitro polnjenje PD 100 W;

+ 2x4K UHD (60 Hz); + Gigabitni ethernet;

+ Podpora 4K DP 60 Hz; « 3,5 mm zvocni izhod;

+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Bralnik kartic SD, Micro SD;

« 1xUSB 2.0; « Zdruzljiv z operacijskimi sistemi

+ Podatkovna vrata USB (C); Windows, MacOS in Android.

Vsebina paketa Povezava

Vecportno vozlisce povezite z racunalnikom /

Vecportno vozlisce X -
prenosni racunalnik / vrata USB (C)

Kratek vodnik

V skladu z lokalnimi predpisi je treba izdelek in/ali baterijo odstraniti loéeno
od gospodinjskih odpadkov. Ko se Zivljenjska doba tega izdelka iztece, ga
odnesite v obrat za recikliranje, ki ga dolocijo lokalne oblasti.

SPA

Caracteristicas: « Carga rapida PD 100W;
» 2x4K UHD (60 Hz); * Gigabit Ethernet;
» Compatible con 4K DP 60 Hz; « Salida de audio de 3,5 mm;
» 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Lector de tarjetas SD, Micro SD;
« 1xUSB 2.0; « Compatible con Windows, MacOS
* Puerto de datos USB (C); y Android.

Alcance de ”

. Conexion

suministro
Concentrador .
multipuerto Conecte el concentrador multipuerto al PC /

o ordenador portatil / puerto USB (C)

Guia rapida

De acuerdo con la normativa local, su producto y/o su bateria deben eliminarse
por separado de los residuos domésticos. Cuando este producto haya llegado
al final de su vida dutil, llévelo a un centro de reciclaje designado por las
autoridades locales.

SRP

Karakteristike: » PD brzo punjenje 100V;
+ 2x4K UHD (60 Hz); « Gigabit Ethernet;
* 4K DP 60 Hz podrska; * 3,5 mm audio izlaz;
+ 3xUSB 3.2, 10 Gbps; « Citad kartica SD, Micro SD;
+ 1xUSB 2.0; » Kompatibilan sa Vindovs, MacOS,
+ USB (C) port za podatke; Android.
Sadrzaj paketa Veza

Viseportno ¢voriste PoveZite évoriste sa vise portova na ragunar /

Brzi vodic laptop / USB (C) port

U skladu sa lokalnim propisima, va$ proizvod i/ili njegovu bateriju morate
odloziti odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod dode do kraja svog
radnog veka, odnesite ga u objekat za reciklazu koje su odredile lokalne viasti.

UKR

Ocob6nuBocTi: « Lleuaka 3apsaka PD 100W;

» 2x4K UHD (60 y); « TirabitTHuin Ethernet;

» Miatpumka 4K DP 60 Iy; + 3,5 mm ayaioBuxia;

« 3xUSB 3.2, 10 I'GiT/c; « Kapapigep SD, Micro SD;

« 1xUSB 2.0; + CymicHuin 3 Windows, MacOS,

* Mopt aannx USB (C); Android.

BwmicT nakera MNiaknioyeHHsa

Baratonoptosuit i . .
KOHLeHTpaTop MigkntouiTe 6aratonoptoBuit koHUEeHTpaTtop Ao MK/

HoyTByk / nopt USB (C).

KopoTkuit nocibHmk

BignosigHo Ao MicueBux npaswn, Balw NpWCTPin Ta/abo #oro akymynstop
cnif, yTunisyBaTtv okpemo Bia nobyToBux Biaxodis. Konu TepmiH ekcnnyatauii
LibOro BUpoby 3aKiHYMTLCS, BIAHECITh 10ro Ha nepepobKy A0 NYHKTY yTunisauii,
npu3HayeHy MiCLIEBOIO BNaAoko.

CANYON ’ ’

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
Pirms 8T produkta lietoSanas ripigi izlasiet un ievérojiet visus
noradijumus.
1. Nepaklaujiet ierici parmériga mitruma, Gdens vai puteklu
iedarbibai. Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu
limeni.
2. Nepaklaujiet ierici karstuma iedarbibai: nenovietojiet to
tuvu sildiericém un nepaklaujiet to tieSiem saules stariem.
3. lzstradajums japievieno tikai tddam baro$anas avotam, kads noradits
lietoSanas rokasgramata.
4. Nekad neizsmidziniet $kidros tiriSanas Iidzeklus. lerici tiriet tikai ar dranu.
Bridinajums
lerTci ir aizliegts demontét. Méginajumi labot So ierici nav ieteicami un noved pie
garantijas zaudé&jumiem.

Uzmanibu!

Ladzu, parliecinieties, ka jasu pievienota USB (C) portativa datora/plansetdatora
USB (C) interfeisa ir pilnfunkcionals USB (C) ports, kas atbalsta video, audio,
datu parraidi un uzladi ar PD. Pretéja gadijuma dazas funkcijas var nedarboties
ar So produktu.

Pirms atvienojat baro$anas avotu no USB (C)entrmezgla, parliecinieties, ka
visas pievienotas ierices ir atvienotas.

SAUGOS INSTRUKCIJOS
Prie$ naudodami $j gaminj atidZiai perskaitykite ir laikykités
visy instrukcijy.
1. Nelaikykite prietaiso per dideliame drégmés, vandens ar
dulkiy kiekyje. Nemontuokite patalpose, kuriose yra didelé
drégmeé ir dulkétumas.
2. Nelaikykite prietaiso karStyje: nestatykite jo Salia Sildymo
prietaisy ir nelaikykite jo tiesioginiuose saulés spinduliuose.
3. Gaminys turi bati prijungtas tik prie naudojimo vadove nurodyto tipo maitinimo
Saltinio.
4. Niekada nepurkskite skysty valymo priemoniy. Prietaisg valykite tik Sluoste.
Ispéjimas
Draudziama iSmontuoti prietaisg. Bandyti
nerekomenduojama ir dél to prarandama garantija.

remontuoti  §j prietaisg
Démesio!

|sitikinkite, kad prijungty neSiojamyjy kompiuteriy ir (arba) planSetiniy
kompiuteriy USB (C) sasaja turi visavertj USB (C) prievada, kuris palaiko vaizdo
ir garso jrasus, duomeny perdavimg ir PD jkrovimg. PrieSingu atveju kai kurios
funkcijos gali neveikti su $iuo gaminiu.

Prie$§ iSimdami maitinimo Saltinj i§ USB Sakotuvo, jsitikinkite, kad visi prijungti
jrenginiai yra atjungti.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees aandachtig alle instructies en volg ze op voordat je dit

product gebruikt.

1. Stel het apparaat niet bloot aan overmatig vocht, water of

stof. Niet installeren in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid

en een hoog stofgehalte.

2. Stel het apparaat niet bloot aan hitte: plaats het niet in de
buurt van verwarmingstoestellen en stel het niet bloot aan directe zonnestralen.
3. Het product mag alleen worden aangesloten op de voedingsbron van het type
dat wordt aangegeven in de gebruikshandleiding.

4. Spuit nooit vloeibare schoonmaakmiddelen. Reinig het apparaat alleen met
een doek.

Waarschuwing
Het is verboden om het apparaat te demonteren. Pogingen om dit apparaat te
repareren worden afgeraden en leiden tot verspilling van de garantie.

Attentie!

Zorg ervoor dat de USB (C) interface van uw aangesloten USB (C) laptops/tablet
een Full Feature USB (C) poort heeft, die video, audio, gegevensoverdracht en PD
Opladen ondersteunt. Anders werken sommige functies mogelijk niet met dit product.

Voordat u een voeding van de usb-hub verwijdert, moet u ervoor zorgen dat alle
aangesloten apparaten zijn losgekoppeld.

VINSTRUGOES DE SEGURANGA

Ler atentamente e seguir todas as instrugdes antes de utilizar

este produto.

1. Ndo exponha o aparelho a humidade excessiva, agua

ou poeira. Ndo instalar em locais com elevado nivel de

humidade e poeira. 2. Ndo exponha o aparelho ao calor:

nédo o coloque perto de aparelhos de aquecimento e ndo
o exponha aos raios solares directos. 3. O produto deve ser ligado apenas
a fonte de alimentagdo eléctrica do tipo indicado no manual de instrugdes.
4. Nunca pulverizar detergentes de limpeza liquidos. Limpar o aparelho apenas
com um pano.

Aviso
E proibido desmontar o aparelho. A tentativa de reparagao deste dispositivo ndo
é recomendada e conduz a perda da garantia.

Atencao!

Certifique-se de que a interface USB (C) dos computadores portateis/tablets
USB (C) ligados possui uma porta USB (C) com todas as fungdes, que suporta
video, audio, transmissdo de dados e carregamento PD. Caso contrario,
algumas fungdes poderdo nédo funcionar com este produto.

Antes de retirar uma fonte de alimentagdo do concentrador USB, certifique-se
de que todos os dispositivos ligados estao desligados.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile inainte de a utiliza
acest produs.
1. Nu expuneti dispozitivul la umiditate excesiva, apa sau praf. Nu
instalati in fncaperi cu un nivel ridicat de umiditate si praf.
2. Nu expuneti aparatul la caldura: nu-l plasati in apropierea
aparatelor de incélzire si nu-l expunetila razele directe ale soarelui.
3. Produsul se conecteaza numai la sursa de alimentare cu energie electrica de tipul
indicat in manualul de utilizare.
4. Nu pulverizati niciodatd detergenti de curatare lichizi. Curatati dispozitivul numai cu
o carpa.
Avertisment
Este interzisa demontarea dispozitivului. incercarea de a repara acest dispozitiv nu
este recomandata si duce la irosirea garantiei.

Atentie!

Va rugam sa va asigurati ca interfata USB (C) a laptopurilor/tabletelor USB (C)
conectate are un port USB (C) cu functii complete, care accepta video, audio,
transmisie de date si incarcare PD. in caz contrar, este posibil ca unele functii s nu
functioneze cu acest produs.

fnainte de a scoate o sursi de alimentare de la usb-hub, asigurati-va ca toate
dispozitivele conectate sunt deconectate.

YKA3AHUS MO BE3OMACHOCTHU

BHMMaTENbHO NpoYnTaiiTe 1 CrieayiTe BCeM UHCTPYKLMAM Neper

UCMonb30BaHNeM 3TOro NPoAyKTa.

1. He nopgepraiiTe yCTPOIICTBO BO3AEICTBUIO U3NWLLHEN Brary,

BOAbI UM NbINK. He ycTaHaBnuBaliTe B NOMELLEHUSIX C NOBbILLIEH-

HOWN BNaXHOCTBIO U 3anbINeHHOCTbI0. 2. He noasepraiite ycTpoii-

CTBO BO3AECTBUIO BBICOKVX TEMMEPATYp: HE CTaBLTE €0 PSOM C
HarpeBarerbHbIMI Nprbopamm 1 He MofBepraiiTe BO3RENCTBUIO MPSIMbIX COMHEYHbIX
nyyeit. 3. Vianenve [AOMKHO NOAKIIOYATLCS K MCTOYHWKY MUATAHUS TOMbKO TOTO TUMa,
KOTOPbIii yka3aH B PyKOBOACTBE M0 SKCMTyaTaLymu. 4. Hukoraa He pacrbinsnTe xuakvie
MotoLme cpeacTea. YncTuTte yCTpoNCTBO TOMBKO TKAHBHO.

Buumanve
Banpeluaercs pa3bypartb yCTPorAcTBO. MomnbITKM OTPEMOHTUPOBATL 3TO YCTPOWCTBO HE
PEKOMEHAYHOTCA W NPUBOAAT K NOTEPE rapaHTun.

BHumanme!

Y6epuTech, 4to nHTepdeiic USB (C) noakntoyeHHoro HoyTbyka/nnaHLueTa uMeeT nor-
HoyHKUMOHanbHbI nopT USB (C), koTopblii noaaep1BaeT BUAeo, ayavo, nepeaady
[laHHbIX W 3apsifiKy OT ceTu. B MpoTUBHOM cryvae HeKoTopble (hyHKLM MOTYT He pa-
60TaTh C 3TUM YCTPONCTBOM.

lMpexae 4em oTCoeanHSITL GOK NUTaHUs OT Ush-KOHLIEHTpaTOpa, y6eauTech, YTo Bce
NOAKIKOYEHHBIE YCTPONCTBA OTKITKOHEHbI.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim tohto vyrobku si pozorne precitajte a

dodrziavajte vSetky pokyny.

1. Nevystavujte zariadenie nadmernej vihkosti, vode alebo

prachu. Neinstalujte v miestnostiach s vysokou vlhkostou a

prasnostou.

2. Zariadenie nevystavujte teplu: neumiestiiujte ho do
blizkosti vykurovacich zariadeni a nevystavujte ho priamemu sine¢nému
Ziareniu.

3. Vyrobok musi byt pripojeny len k zdroju napajania typu uvedeného v navode
na obsluhu.
4. Nikdy nestriekajte tekuté Cistiace prostriedky. Pristroj istite iba handri¢kou.

Upozornenie
Zariadenie je zakézané demontovat. Pokus o opravu tohto zariadenia sa
neodporuca a vedie k strate zaruky.

Pozor!

Uistite sa, Ze rozhranie USB (C) pripojenych notebookov/tabletov ma port USB
(C) s plnymi funkciami, ktory podporuje video, zvuk, prenos dat a nabijanie PD.
V opaénom pripade by niektoré funkcie nemuseli s tymto produktom fungovat.

Pred odpojenim napajacieho zdroja od rozboCovaca USB sa uistite, Zze su
vsetky pripojené zariadenia odpojené.

VARNOSTNA NAVODILA
Pred uporabo tega izdelka natancno preberite in upostevajte
vsa navodila.
1. Naprave ne izpostavljajte prekomerni vlagi, vodi ali prahu.
Ne namescajte ga v prostorih z visoko stopnjo vlage in prahu.
2. Naprave ne izpostavljajte vrocini: ne postavijajte je v blizino
grelnih naprav in je ne izpostavljajte neposrednim son¢nim Zarkom.
3. Izdelek mora biti prikljuéen samo na vir napajanja, ki je naveden v navodilih za
uporabo.
4. Nikoli ne prsite tekoCih Cistilnih sredstev. Napravo Cistite samo s krpo.

Opozorilo

Napravo je prepovedano razstavljati. Poskus popravila te naprave ni priporogljiv
in vodi v izgubo garancije.

Pozor!

Prepricajte se, da ima vmesnik USB (C) priklju€enih prenosnih racunalnikov/
tabli¢nih racunalnikov USB (C) polnofunkcijska vrata USB (C), ki podpirajo
video, zvok, prenos podatkov in polnjenje PD. V nasprotnem primeru nekatere
funkcije s tem izdelkom morda ne bodo delovale.

Preden odstranite napajalnik s priklju¢ka usb-hub, se prepricajte, da so vse
priklju¢ene naprave odklopljene.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de utilizar
este producto.
1. No exponga el aparato a una humedad excesiva, agua o
polvo. No instalar en locales con alto nivel de humedad y polvo.
2. No exponga el aparato al calor: no lo coloque cerca de
aparatos de calefaccion ni lo exponga a los rayos directos del sol.
3. El producto se conectara Unicamente a la fuente de alimentacion del tipo
indicado en el manual de instrucciones.
4. No pulverice nunca detergentes liquidos de limpieza. Limpie el aparato sélo
con un pafio.

Advertencia

Estad prohibido desmontar el aparato. No se recomienda intentar reparar este
dispositivo, ya que se desperdiciaria la garantia.

jAtencion!

Asegurese de que la interfaz USB (C) de su portatil/tableta USB (C) conectado
tenga un puerto USB (C) con todas las funciones, que admita video, audio,
transmision de datos y carga de DP. De lo contrario, es posible que algunas
funciones no funcionen con este producto.

Antes de retirar una fuente de alimentacion del usb-hub, asegurese de que todos
los dispositivos conectados estén desconectados.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i sledite sva uputstva pre upotrebe ovog
proizvoda.
1. Ne izlazite uredaj prekomernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
instalirajte u prostorijama sa visokom vlazno$éu i prasinom.
2. Ne izlaZite uredaj toploti: ne postavljajte ga blizu uredaja za
grejanje i ne izlaZite ga direktnim suncevim zracima.
3. Proizvod treba da bude prikljuéen samo na izvor napajanja tipa koji je
naznacen u uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati teCne deterdZzente za ¢iScenje. Ocistite uredaj samo
krpom.

Upozorenje

Zabranjeno je demontirati uredaj. Poku$aj popravke ovog uredaja se ne
preporucuje i dovodi do gubitka garancije.

Paznja!

Uverite se da USB (C) interfejs vasih povezanih USB (C) prenosnih raéunara/
tableta ima USB (C) port pune funkcije, koji podrzava video, audio, prenos
podataka i PD punjenje. U suprotnom, neke funkcije mozda nece raditi sa ovim
proizvodom.

Pre nego $to uklonite napajanje sa USB ¢vorista, uverite se da su svi povezani
uredaji iskljuceni.

IHCTPYKUI 3 TEXHIKW BE3NEKN
YBaxHO npouuTanTe Ta AOTPUMYMTECH YCiX iHCTPYKLIN nepen
BUKOPUCTAHHSIM LIbOrO NPOAYKTY.
1. He nigpaBaiiTe npucTpin BNAMBY HaaMipHOI BOMoru, Boan
abo nuny. He BCTaHoBMioWTE B MPUMILLEHHSX 3 MiABULLEHOO
BOIOriCTIO Ta 3anuneHicTio. 2. He nipaaeaite npucTpiit Bnnvey
Tenna: He po3TaLLOBY/iTe oro Nobnuay HarpiBanbHUX NpUnaais
i He nipaaBaiiTe oro BNMBY NPSIMUX COHAYHMX NpoMeHiB. 3. Bupib cnig nigknto-
yaTu nue o [Kepena KUBNEHHS TUMY, 3a3HaqeHoro B NOCIGHMKY 3 ekcnnyarauyii.
4. Hikonu He posnuntonTe pigki Mutodi 3acobun. YMCTiTb NPUCTPIN NULLIE TKAHWHO.
YBATA
3a6opoHsieETbCA AEMOHTYBATM NPUCTPIi. Cnpoba BigpeMOHTYBaTU Liei NpUCTpii
He PEeKOMEHZY€ETbCs Ta NMPU3BOAWTL A0 BTPATU rapaHTil.
YBATA!
Bynop nacka, nepekoHaiitecs, wo iHTepceiic USB (C) Bawuwmx nigkmioveHnx
HoyTOykiB/nnaHwertis USB (C) mae nosHodyHKLioHanbHuit nopt USB (C), skuit
nigTpumye Bigeo, ayaio, nepenadvy Aanvx i 3apsaky PD. IHakwe aeski oyHKuii
MOXYTb He NpaLtoBaTit 3 LM NpoAYyKTOM.
MepLu Hix Bin'eqHaTV GroK XMBNEHHS Bif usb-KOHLEHTpaTopa, nepekoHaiTecs,
LLIO BCi MigKMtoYeHi NPpUCTPOI BiAKIIOYEHI.
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Problému novérsana

Probléma ims

Nedarbojas Iznemiet ierici no sistémas un instalgjiet to no jauna.
vairaku portu

centrmezgls

Parbaudiet ierici un pievienojiet to citam USB (C)
pieslégvietai.

leri Jusu datora operétajsistéma var neatbalstit dazas ierices.
erice

nedarbojas, kad
ir savienota ar
centrmezglu

Dazas ierices, kas neatbalsta vadi$anas funkciju,

var izraisit datora blokéSanos boot interfeisa rezima.
Ladzu, nonemiet visas USB ierices, kas ir savienotas ar
koncentratoru, un méginiet vélreiz.

Ja iepriek§ minétaja saraksta minétas darbibas nepalidz atrisinat problému,
sazinieties ar atbalsta komandu CANYON vietné canyon.eu/user-help-desk.

Trikéiy Salinimas

Problema Sprendimas
Daugiaportis I1Simkite jrenginj i$ sistemos ir vél jj jdiekite.
koncentratorius Patikrinkite prietaisg ir prijunkite jj prie kito USB (C)
neveikia prievado.
Jasy kompiuterio operaciné sistema gali nepalaikyti kai
Prietaisas kuriy jrenginiy.
neveikia, kai Kai kurie jrenginiai, kurie nepalaiko vedimo funkcijos, gali
prijungtas prie sukelti kompiuterio uzblokavimg pagal jkrovos sagsaja.
koncentratoriaus | |3imkite visus prie $akotuvo prijungtus USB jrenginius ir
bandykite dar karta.

Jei pirmiau pateiktame sgraSe nurodyti veiksmai nepadeda iSspresti problemos,
kreipkités j palaikymo komandg CANYON svetainéje canyon.eu/user-help-desk.

Problemen oplossen

Probleem Oplossing
Verwijder het apparaat uit het systeem en installeer het
Multiport hub opnieuw.
werkt niet Controleer het apparaat en sluit het aan op een andere
USB (C) poort.
Het besturingssysteem van je computer ondersteunt
Het apparaat sommige apparaten mogelijk niet.
werkt niet Sommige apparaten die de gidsfunctie niet
wanneer het is ondersteunen, kunnen ervoor zorgen dat de computer
aangesloten op | vergrendelt onder de opstartinterface. Verwijder alle
een hub USB-apparaten die op de hub zijn aangesloten en
probeer het opnieuw.

Als de acties uit de bovenstaande lijst niet bijdragen aan het oplossen van het
probleem, neem dan contact op met het ondersteuningsteam op de CANYON-site
canyon.eu/user-help-desk.

Resolugéo de problemas

Problema Solugao

O hub multiportas | Retire o dispositivo do sistema e instale-o novamente.

n&o funciona Verifique o dispositivo e ligue-o a outra porta USB (C).

O sistema operativo do seu computador pode nao
. " ~ suportar alguns dispositivos.

O dispositivo ndo
funciona quando
ligado ao hub

Alguns dispositivos que néo suportam a fungédo de
orientagdo podem fazer com que o computador bloqueie
na interface de arranque. Remova todos os dispositivos
USB que estédo ligados ao hub e tente novamente.

Se as acgdes da lista acima ndo contribuirem para a resolugdo do problema,
contacte a equipa de apoio no sitio CANYON canyon.eu/user-help-desk.

Depanare

Problema Solutie

Scoateti dispozitivul din sistem si instalati-l din nou.
Verificati dispozitivul si conectati-l la un alt port USB (C).

Hub-ul multiport
nu functioneaza

Este posibil ca sistemul de operare al computerului dvs.
sa nu fie compatibil cu anumite dispozitive.
functioneaza Unele dispozitive care nu accepta functia de ghidare pot
atunci cand este | provoca blocarea computerului sub interfata de pornire.
conectat la un hub | v rugam s& scoateti toate dispozitivele USB (C)
onectate la hub si sa incercati din nou.

Dispozitivul nu

n cazul in care actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea
problemei, vé rugdm sa contactati echipa de asistenta la site-ul CANYON
canyon.ro/user-help-desk

YCTpaHeHVIe Henonaaok

Pewenne

W3BnekuTe yCTpOIZCTBO N3 CUCTEMbI U YCTAaHOBUTE €ro
CHoBa.

Mpo6nema

MHoronopToBbIf
KOHLIEHTpaTop He

pabotaet [poBepbTe YCTPONCTBO U NOAKMKOYUTE Er0 K Apyromy

nopty USB (C).
OC BalLero KOMMnbOTEPa MOXET HEe NoaaepXvBaTb
HeKoTopble yCTPONCTBA.

YCTpOWCTBO He
pa6oTaet npu

NOAKIIOYEHNN K
KOHLieHTpaTopy

HexkoTopble ycTpoicTBa, He NoadepXuBatoLmne
PYHKLWIO HanpaBnsioLMX, MOTYT NMPUBECTM K Groku-
POBKe KOMMbloTepa nof 3arpy304HbIM UHTEPENCOM.
Ortknitounte Bce USB-ycTpoiicTBa, NOAKMIOYEHHbIE K
KOHLIEHTPaTopy, 1 MOBTOPUTE MOMbITKY.

Ecrnu pencTsust 3 npuBegeHHOTO Bblllie CNUCKa He CroCOBCTBYIOT peLleHuto
npobnembl, obpatuteck B cnyxby noaaepxku no agpecy caita CANYON
canyon.eu/user-help-desk.

Riesenie problémov

Problém RieSenie
X 3 Odstrarite zariadenie zo systému a znova ho

Viacportovy nainstaluijte.

rozbocovac i X X . .

nefunguje (Sé()ontrolu;te zariadenie a pripojte ho k inému portu USB
Operacny systém vasho pocitata nemusi podporovat’

Zariadenie niektoré zariadenia.

nefunguje, ked Niektoré zariadenia, ktoré nepodporuju funkciu

e P"'Pf’lenﬁ k navadzania, m6zu sposobit zablokovanie pocitaca pod

rozbo¢ovacu spustacim rozhranim. Odstrarite vSetky zariadenia USB
pripojené k rozboCovacu a skuste to znova.

Ak opatrenia z vysSie uvedeného zoznamu neprispeju k vyrieSeniu problému,
obratte sa na tim podpory na stranke CANYON canyon.sk/user-help-desk.

Odpravljanje tezav

Problem Resitev

L Odstranite napravo iz sistema in jo znova namestite.
Veéportno

vozlisée ne deluje Preverite napravo in jo povezite z drugim priklju¢kom

USB (C).
Operacijski sistem vasega rac¢unalnika morda ne podpira

Naprava ne nekaterih naprav.

deluje, ko je Nekatere naprave, ki ne podpirajo funkcije vodenja,
povg;?na z lahko povzrocijo blokado racunalnika v zagonskem
vozlis¢em vmesniku. Odstranite vse naprave USB, ki so priklju¢ene

na vozlis¢e, in poskusite znova.

Ce ukrepi z zgornjega seznama ne prispevajo k reevanju teZav, se obrnite na
podporo na CANYON canyon.eu/user-help-desk.

Solucién de problemas

Problema Solucién

El concentrador Retire el dispositivo del sistema e instélelo de nuevo.
multipuerto no

funciona

Compruebe el dispositivo y conéctelo a otro puerto
USB (C).

Es posible que el sistema operativo de tu ordenador no
El dispositivo no | admita algunos dispositivos.

funciona cuando | Algunos dispositivos que no admiten la funcion de

se conecta con el | guiado pueden hacer que el ordenador se bloguee en la
concentrador interfaz de arranque. Retire todos los dispositivos USB
(C)onectados al concentrador y vuelva a intentarlo.

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a resolver el problema,
poéngase en contacto con el equipo de asistencia en el sitio CANYON
es.canyon.eu/user-help-desk.

Resavanje problema

Problem Resenje

Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.
Proverite uredaj i povezite ga na drugi USB (C) port.

Viseportno
¢Svoriste ne radi

Operativni sistem vaseg raCunara mozda ne podrzava

. X neke uredaje.
Uredaj ne radi

kada je povezan
sa ¢voristem

Neki uredaiji koji ne podrzavaju funkciju vodenja mogu
dovesti do zaklju¢avanja racunara ispod interfejsa za
pokretanje. Uklonite sve USB uredaje koji su povezani
na ¢voriste i pokuSajte ponovo.

Ako radnje sa gornje liste ne doprinose resavanju problema, kontaktirajte tim za
podrsku na CANYON sajtu canyon.eu/user-help-desk.

BupiweHHa npobnem

MNMpo6nema PiweHHs

BaratonopToeuit | Buaanite MpucTpii i3 cuctemn Ta BCTAHOBITH H0TO 3HOBY.

KOHLEHTPATOp HE | MepeBipTe NPUCTPIN i NiAKMIOYITE Or0 A0 iHLIOMO NOPTY

npauroe USB (C).
OC BalLoro KoMm’toTepa MoXe He MiATpUMyBaTH Aesiki

. npucTpoi.

MpucTpiit He . L . :

npaLyoe npy [lesiki npucTpoi, siki He MiATPUMYIOTb (OyHKLilO HaBedeH-

niAKIoYeHHi [0 Hsl, MOXYTb NPU3BECTM AO GHOKYB?HHQ Komr'iotepa nig

KOHLieHTpaTopa IHTe[?'Cbe.VICOM 3aBaHTaXEHHS. Big eAHaiiTe BCi pSB-npm-
CTPOI, MiAKMIoYeHi O KOHLeHTpaTopa, | MoBTOPiTh
cnpoby.

Akwo Al 3 HaBeJEHOro BHULLE CMWCKY He CNpUsitoTb BUPILLEHHIO npobnemu,
3BEPHITLCA A0 CNYXOU NiATPUMKK Ha caiiTi canyon.ualtech-support-ua

GARANTIJA

Garantijas termin§ sakas no produkta iegades dienas no CANYON pilnvarota
PARDEVEJA. Pirk$anas datums ir datums, kas noradits pardo$anas kvit vai
pavadzimé. Garantijas laikd remonts, nomaina vai kompensacija par pirkumu
tiek veikta pec CANYON ieskatiem. Lai sanemtu garantijas apkalpo$anu, prece
kopa ar pirkumu apliecino$u dokumentu (€eku vai precu pavadzimi) ir janodod
atpakal Pardevéjam pirkuma vieta. 2 gadu garantija no dienas, kad patérétajs
to iegadajies. Kalposanas laiks ir 2 gadi. Papildu informacija par lietoSanu un
garantiju ir pieejama vietné canyon.eu/warranty-terms.

RaZos$anas datums: (skatit uz iepakojuma). RaZots Kina.

Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipra, +357 25 857000, asbis.com

Ja jums ir kadi jautdjumi, pirms nogadat ierici veikala, lGdzu, rakstiet
mums uz support@canyon.eu vai sazinieties ar mums térzéSanas vietné
canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIJA

Garantijos laikotarpis prasideda nuo gaminio sigijimo i "CANYON" jgalioto
PARDAVEJO dienos. Pirkimo data - tai data, nurodyta pirkimo kvite arba
vaztarastyje. Garantijos laikotarpiu remontas, pakeitimas ar pinigy graZinimas
uz pirkinj atliekamas CANYON nuozidra. Norint gauti garantinj aptarnavima,
prekés turi bati grazintos Pardaveéjui j pirkimo vietg kartu su pirkimo jrodymu
(kvitu arba vaztara$¢iu). 2 mety garantija nuo vartotojo jsigijimo dienos.
Eksploatavimo trukmé - 2 metai. Papildomos informacijos apie naudojimg ir
garantijg galima rasti adresu canyon.eu/warranty-terms.

Pagaminimo data: (Zr. ant pakuotés). Pagaminta Kinijoje.

Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limasolis, Kipras, +357 25 857000, asbis.com

Kilus kokiems nors klausimams, pries atneSdami jrenginj j parduotuve,
parasykite mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu
canyon.eu/user-help-desk esanciame pokalbyje.

GARANTIE

De garantieperiode gaat in op de dag van aankoop van het product bij de
erkende verkoper CANYON. De aankoopdatum is de datum die vermeld
staat op je aankoopbon of op de vrachtbrief. Tijdens de garantieperiode
wordt reparatie, vervanging of terugbetaling van de aankoop uitgevoerd naar
goeddunken van CANYON. Om garantieservice te krijgen, moeten de goederen
worden teruggestuurd naar de Verkoper op de plaats van aankoop, samen met
het aankoopbewijs (kassabon of vrachtbrief). 2 jaar garantie vanaf de datum van
aankoop door de consument. De levensduur is 2 jaar. Aanvullende informatie
over het gebruik en de garantie is beschikbaar op canyon.eu/warranty-terms.

Productiedatum: (zie op de verpakking). Gemaakt in China.

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Mocht u vragen hebben, stuur ons dan een e-mail op support@canyon.eu of
chat met ons op canyon.eu/user-help-desk voordat u uw apparaat naar de
winkel brengt.

GARANTIA

O periodo de garantia comega no dia da compra do produto ao VENDEDOR
autorizado CANYON. A data de compra ¢ a data indicada no recibo de venda ou
na carta de porte. Durante o periodo de garantia, a reparacéo, a substituicdo ou
o reembolso da compra serdo efectuados a discrigdo da CANYON. Para obter
o servigo de garantia, as mercadorias devem ser devolvidas ao vendedor no
local de compra, juntamente com a prova de compra (recibo ou conhecimento
de embarque). 2 anos de garantia a partir da data de compra pelo consumidor.
A vida util € de 2 anos. Informagdes adicionais sobre a utilizagéo e a garantia
estdo disponiveis em canyon.eu/warranty-terms.

Data de fabrico: (ver na embalagem). Fabricado na China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Se tiver alguma duvida, envie-nos um e-mail para support@canyon.eu ou fale
connosco em canyon.eu/user-help-desk antes de levar o seu dispositivo a
loja.

GARANTIE

Perioada de garantie incepe din ziua achizition&rii produsului de la VANZATORUL
autorizat CANYON. Data achizitiei este data specificata pe chitanta de vanzare
sau pe scrisoarea de trasura. In timpul perioadei de garantie, repararea,
inlocuirea sau rambursarea achizitiei se va efectua la discretia CANYON. Pentru
a obtine servicii de garantie, bunurile trebuie returnate vanzatorului la locul de
cumparare, impreuna cu dovada de cumparare (chitanta sau conosamentul).
garantie de 2 ani de la data achizitionarii de catre consumator. Durata de viata
este de 2 ani. Informatii suplimentare despre utilizare si garantie sunt disponibile
la canyon.ro/garantie-produse.

Data de fabricatie: (a se vedea pe ambalaj). Fabricat in China.

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cipru, +357 25 857000, asbis.com

Daca aveti intrebari, va rugam sa ne trimiteti un e-mail nainte de a duce
dispozitivul la magazin. support@canyon.eu sau intr-o camera de chat pe
pagina web canyon.ro/user-help-desk.

TAPAHTUSA

[apaHTUIiHBIA CPOK HAYMHAETCS CO AHS MOKYMKW U3AEnus y aBTOPU3OBAHHOMO
MPOOABLIA CANYON. [lata nokynkw - 370 AaTta, ykasaHHasi B TOBapHOM Yeke
VNN HaknagHow. B TeyeHune rapaHTUIHOIO Cpoka PEMOHT, 3aMeHa Unu Bo3Bpat
[AeHer 3a MoKyrnKy OCYLLECTBMSIOTCA No ycMoTpeHuto komnanum CANYON. [ns
MONyYeHWs1 rapaHTUHOTO OBCIyXVBaHWsi ToBap AOMKeH ObiTb BO3BpaLLEeH
npofaBLy Mo MecTy MOKyMnk1 BMECTe C NOATBEPXAEHUEM MOKYMKX (Y€K U Ha-
KnagHas). rapaHTvsa 2 roga ¢ MOMeHTa Nokynku notpedutenem. Cpok cryx6bl
cocTaBnisieT 2 rofa. [JononHuTenbHyto nHhopMaLuio 06 1CMomnbL30BaHUM 1 ra-
paHTUM MOXHO HaliTu Ha caiiTe canyon.eu/warranty-terms.

[ara nsrotoBneHus: (cM. Ha ynakoke). CaenaHo B Kutae.

Mpoussoautens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +357 25 857000, asbis.com.

WUmnoptep: OO0 «[HK Tpeia», Pecnybnuka Benapyck, 220118, r. MuHck,
yn. MawwuHoctpouteneit, A. 29, od. 219. Ten.+375 17 279 36 00, an. noyta:
info@dnk-t.by, www.dnk-t.by

B crny4ae BO3HUKHOBEHUA Kakux-nnéo BOMPOCOB, npexae 4em OTHECTU yCTpOVI—
CTBO B MarasviH, HanuLmTe Ham Ha dNeKTPOHHbIV aapec support@canyon.eu
unu B Yat Ha Be6-cTpaHule canyon.eu/user-help-desk.

ZARUKA

Zarucéna doba zacina plynat odo diia zakupenia vyrobku od autorizovaného
predajcu CANYON. Datum nakupu je datum uvedeny na predajnom doklade
alebo na prepravnom liste. PoCas zaru¢nej doby sa oprava, vymena alebo
vratenie pefiazi za nakup vykona podfa uvazenia spolo¢nosti CANYON. Na
ziskanie zaru¢ného servisu musi byt tovar vrateny predavajiucemu v mieste
nakupu spolu s dokladom o kupe (Uctenka alebo nakladny list). zaruka 2 roky
od datumu nakupu spotrebitefom. Zivotnost je 2 roky. Dalsie informacie o
pouzivani a zaruke su k dispozicii na adrese canyon.sk/warranty-terms.

Déatum vyroby: (pozri na obale). Vyrobené v Cine.

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ak mate akékolvek otazky, poslite ndm e-mail na adresu support@canyon.eu
alebo s nami chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako
odnesiete zariadenie do predajne.

GARANCIJA

Garancijski rok zacne te¢i z dnem nakupa izdelka pri pooblas¢enem prodajalcu
CANYON. Datum nakupa je datum, ki je naveden na potrdilu o nakupu ali na
tovornem listu. V garancijskem obdobju se popravilo, zamenjava ali vracilo
kupnine opravi po presoji druzbe CANYON. Za pridobitev garancijskega servisa
je treba blago vrniti prodajalcu na mesto nakupa skupaj z dokazilom o nakupu
(racun ali tovorni list). 2 leti garancije od datuma nakupa s strani potro$nika.
Zivljenjska doba je 2 leti. Dodatne informacije o uporabi in garanciji so na voljo
na spletni strani canyon.eu/warranty-terms.

Datum izdelave: (glej na embalazi). 1zdelano na Kitajskem.

Proizvajalec: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ce imate kakr$na koli vpradanja, nam pisite na support@canyon.eu ali
klepetajte z nami na canyon.eu/user-help-desk, preden odnesete napravo v
trgovino.

GARANTIA

El periodo de garantia comienza a partir del dia de la compra del producto al
VENDEDOR autorizado CANYON. La fecha de compra es la que figura en el
recibo de compra o en la carta de porte. Durante el periodo de garantia, la
reparacion, sustitucion o reembolso de la compra se realizara a discrecion de
CANYON. Para obtener el servicio de garantia, la mercancia debe devolverse
al Vendedor en el lugar de compra junto con el comprobante de compra (recibo
o conocimiento de embarque). 3 afios de garantia a partir de la fecha de compra
por parte del consumidor. La vida util es de 3 afios. Encontrara informacion
adicional sobre el uso y la garantia en es.canyon.eu/warranty-terms.

Fecha de fabricacion: (ver en el envase). Hecho en China.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chipre, +357 25 857000, asbis.com

Si tiene alguna pregunta, envienos un correo electrénico a support@canyon.eu o
escriba en el chat en es.canyon.eu/user-help-desk antes de llevar su dispositivo
a la tienda.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje da tece od dana kupovine proizvoda od CANYON
ovlaséenog PRODAVCA. Datum kupovine je datum naveden na vasSem
racunu ili na tovarnom listu. Tokom garantnog perioda, popravka, zamena
ili povracaj novca za kupovinu ¢e se vrsiti prema diskrecionom pravu
CANYON-a. Za dobijanje garantnog servisa, roba mora biti vracena Prodavcu
na mestu kupovine zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list).
2 godine garancije od datuma kupovine od strane potroSaca. Vek trajanja
je 2 godine. Dodatne informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na
canyon.eu/warranty-terms.

Datum proizvodnje: (vidi na pakovanju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipar, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja, po$aljite nam e-po$tu na support@canyon.eu ili
poruku u na$ chat na canyon.eu/user-help-desk pre nego $to odnesete svoj
uredaj u prodavnicu.

FAPAHTISA

[apaHTiiHWA TEpMiH MOYMHAETLCH 3 [HS MOKYMKV NMPOAYKTY B aBTOPU3OBAHOMO
MPOOABLIA CANYON. [lata nokynkv — Le garta, 3a3HayeHa B TOBapHOMY YeKy
abo B TpaHCMOPTHI HaknagHii. MpoTsrom rapaHTiiHOro nepiofy PeMoHT, 3amiHa
abo noBepHeHHs! KOLLTIB 3a MOKYMKy 3aiiicHiooTeest Ha poscyd CANYON. LLjo6
OTpUMaTK rapaHTiiiHe obcnyroByBaHHs, ToBap HeobxiaHo noeepHyTw MpoaasLto
3a MicLueM MOKyrnkv pa3oM i3 [oKa3oM MOKYMKW (KBUTaHLieto abo HakmagHoo).
lapaHTia 2 pokM 3 MOMEHTY MOKynki cnoxueadem. TepmiH cnyx6u 2 poku. [o-
f[aTtkoBa iHGopmaLisi MPo BUKOPUCTaHHA Ta rapaHTilo [OCTynHa 3a apecoto
canyon.ua/warranty-terms.

[lata BUrotoBneHHs: (auB. Ha ynakosLji). BurotoeneHo B Kutai.

Bupo6Huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

Imnoptep B Ykpaini: TOB NIl «ACBIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn. Masosa,
GyauHok 30, Ten. +38 044 455 44 11, canyon.ua

Y pasi BUHWKHEHHS! Byab-sIKUX NUTaHb, NEpLU HiX BiAHECTV NPUCTPI A0 mara3u-
Hy, HaNULWiTb HaM Ha eNeKTPOHHY aapecy support@canyon.eu abo B YaTi Ha
Be6-cTopiHLi canyon.ua/user-help-desk.




